“Reading” the Change and Diversity of Communities
and Vernacular Architecture
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Abstract

Among the changes that have come with modern development are those in the
environment and socio-culture that have affected folkways and especially had a continuous
impact on the physical characteristics of traditional communities and vernacular architecture.
Consequently, the study of traditional communities and their vernacular dwellings, as living
culture, reveals the complexity and relationship of diverse factors. This study examined
ways in which to read the changes and diversity of communities and vernacular houses
in order to understand all dimensions. This article emphasizes discourse theories and
takes a holistic approach, leading to the integration of various research methodologies
appropriate to conditions of place and time which are essential to further studies of local

communities.

Keywords: changes/dynamics, way of life, community, cultural ecology, holistic, socio-culture,

vernacular architecture
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of representation) TINANNAITTE 1980 ANAIWINITVBINITAANMUFDIHAIN
P2IMBNNFINFTTIANNIT LLa:ﬂqﬂ‘iﬂqm%ﬁau (the triple crisis) fia #ARAY
auelnd w30 naslassaediow @‘i'nﬁuéy'm@iuqﬂﬂ'amﬁ'mﬁuﬂmﬁumwﬁumu
(crisis of representation) %a&tﬁamé’nmwm’%&ﬁgﬂa%ﬁa%ﬂ@UmmﬁmW
ldaunrausndiasuazarfovvainidueananaim uazlianuaula
[PURTUL ALSieE

Charoensri (2001) %lﬁLﬁ%’iﬂ MILRHENTNAIN (representation)
u,amﬁamﬁm‘”aomnaoqﬂﬂaﬁa:’uﬁ@mm%’u%au ﬁﬁ;wmnﬁa:m
Toay wazldpozirldawsawenmansfeguaznslifieg fanwme

Lﬂuﬂ’]ia@]F\'I"I‘I/Lﬂ"]ﬂ%ﬂ’]'lﬂ”lll’]ﬂﬂ’hQZLﬁU’]‘]JE]\‘iﬂ'Uﬂ’)’]EJi]%d UNAALBINAIRNY

a0 a

Twaitanaizaeats (deconstruction) fyjadudliiiuand nmivhauzes
wnﬂssw‘?iagfluéhwmnn’jﬂﬁmwéﬁﬁmﬁuﬂizaumsai winifAadsziiu
Galuusnilsranndasiuuwirantseaunisaldngn (Phenomenology)
Namadmsaﬁmmwé’hLmum:éjulﬁl,ﬁ@mwwmmulumsm“ﬁaagﬂﬁ"ﬂﬂl,l,a:
Mlnenenasamanunlauns (similarity)/daanuel (identity) lugssng 9
LAZNBITINANNLANG %ﬁ%ﬁ(ﬂfIa]:ﬁwvl,ﬂ;jnﬁmauﬁwmwfl,muLﬁ@Lﬁ%ﬁ]
1uﬁq@1 LLa:m‘:ﬁ']Lauamwﬁ'sLmuﬁﬁaa‘ﬁuagjﬁummLmn@m‘izijéaﬁgﬂ
WaueTUFIAH Derrida tHiwin anuuandsliimadululalaoaaysol &
anunanela g vl&ivlﬁﬁa%iiﬂﬂaugiﬂi (absolute presence) (Derrida, 1976 cited
in Charoensri, 2001) ﬁﬂﬁﬁfﬂﬁ@meﬁdaﬁmlmisziwaﬂﬂﬁmwmmn@m
nnanurien anuduenmn win anar ldasslunsFsaninen
Bimadsziidszuan I@maw%umwﬁal,musl,ugmzﬁLﬂuafamﬁwaamm
a%aﬁ"Lﬁ"L@TauHsrﬁLLuu 6‘1’}0ag}i’l,uu%wmwmamuammuﬁ%ﬁaLﬁwﬁvfu Lae
fadsausun qﬂaﬁﬂﬁmagﬁuﬁamiamﬁﬂﬁmﬁﬂmLLa:%éTdaiTﬂlﬁaj
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&1 “mawain (developmenty’ fufiatundvrsnmulanaef 2 uaz
nflarfiaddassdiudie ‘denWaiw (underdevelopment) lugianaaifein
lugausn i1 mavawr” wanefls Mliviusdivadefsauaz Tuan funs
WAIWLATEZND gARNWNTIN WAz Tilal FaldFonawin mavhliviuady
(modernization)” (Phra Dhammapitaka (P.A. Payutto), 1997; Charernsin-o-larn,
2006) LHuwmahidnafiainenmsvasdrwmalumsunawinisaeswe
nlanaziuaniioin Taoludfislifugiiug Jausssunin uas
waflainmnasansvhandimsiasadoumsshoeniiu wihsonm asdns
Aerfumawannduwan lagawzwihsnusififodasiummauiamn
U3z (Charernsin-o-larn, 2006) LLazmiﬁ@umﬁmﬁ’unmmnuﬁﬂmﬁ@ms
M ERHUR LRV E VI PREUTREL PREUSIENETR Aansiasuudaamadiau
‘?@uuﬁsswashamnﬁﬁaaﬁowwLLazgﬂmauﬁwﬁq pmsuanaswdandioduas
nalnaana (Santasombat, 2001) waz “mInan?’ ladundsninade
muauudasdszinaagnannislussunidesussiasiu lanamzlugiun
vasfiu qwmuﬁadﬁ'uu@iLauﬁﬁﬁ%%LLazél”'oﬁugmaﬂ'naa@ﬂﬁaaﬁuamw
WIASDY TAUTIIY LLamzﬁauQﬁﬂtyzyﬂﬁé"mMm waluzramaisavindszine
Iivinadin mawann ldidnunlwdalounofoaiioriesin uazdonanszny
fsnddenndisuulasisauTamosnn lagasiaudiunisdams “Aud”
mamsmwmaa“gmuﬁaaﬁu

iU idznssuna %fguadqmuﬁaoﬁuluﬁﬂwmﬁaﬂ
Fawuanduninnsfisdyuazdaadianiams luquuadﬁ TUTHAFIUE
uRufinnsdonn (social space) Fodluiuiinduszlomiuasldmosludsa
1/32477% (used and useful spaces) LL@iﬁm\‘iédLLNdayj “The space of (social)
order is hidden in order of space.” (Lefebbvre,1995 cited in Charernsin-o-larn,
2006)

wwRanadauifniuiuinazenudwiasiidesmsdaszio

(Y @ a £ ' . . [ @
(ﬂlﬁlﬂ’]iﬁi’]ﬂﬂ')’mﬂiq‘ﬂ'ﬁ%ﬁElﬂﬂa\‘l (The purification of space) %’%al‘vxqmmnu
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ﬁuﬁﬁaﬂmﬁ:q/ﬁmu@uwmw%ﬁwﬁmezm:maavlﬂluv‘%/uﬁﬁ?mﬁaﬂaaﬁu
TilstiRemsanedn ww AuAsmsouiisiuda Wavamwun wiadunanda
madﬁ”'uﬁ (Product of space) ﬁuLad (Lefebbvre, 1995 cited in Charernsin-o-
larn, 2006) Eluﬂmgﬁuﬁmmmziaﬂmaaﬁuﬁéw%fuqﬂﬂamwmm:wmn"ﬁu
v lsswentna gn lsadou udu FamsfsuurisriudailiiAaiymms
FraFennuninsasiniitintwagawaniaeslale

udlasawz g asiulng “Lidnly wie a2lsAle” (Sethaseree,
2006) udazinuaTaLwaiui wiadawagils?

Turanszuandsadolnd (post modern) lunirusdsnuaziuanle
afnouiilianafignuanumansmein ukudifa (heterotopias)
L%auimq@maﬁuﬁuﬁﬁo A ufiLuLan (other spaces) wiananiln
ﬁuﬁﬁﬂqm (space of crisis) (Foucault, 1986 cited in Charernsin-o-larn, 2006)
wia Wuifiany (third space) (Soja, 1999 cited in Sethaseree, 2006) W38 Hu
ﬁufma (hybrid space) #38 Audilwszwinomasd (in between space) é—f}d‘hji
Fagasslnn liTiduuLie (outiine) (Homi Bhaba cited in Sethaseree, 2006)

qmwﬁaaﬁ'ﬂugmzﬁuﬁ%qﬁﬁsm:maomwmwﬁauﬁuﬁu i
Foucault 38n1 anuduiuvasiuil (other spaces) udmainlulEluusun
sasiuanlioailul4lasass Lﬁmmﬂqmuﬁaaﬁu"lmﬂﬁﬁmﬁﬂmaama:
wazinezannnInduiud (place) uasdanwaidu “dyngmsal anndn
(Thaveeprugsriporn and Boontharm, 2005) Findudaatrlalanniesivas
aulny SsdAugruegfia@iimiuiuiuazna Jaussswlnolufisah
WHIAINAATIUINTTINANET LN EIN 9 atensdlUassanda T A
azinan uainiatunsanunansimasinlasiusyaneol WonTIw
wazn3UfUR (Paksukcharern, 2005) audlutdadnilsdraglunisvhanudile

U3UN (context) Tadanwacianzluudaziastin
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w Qs

.:i Y] 6
aaneallwaNlfanulas: WHAN©Ob

'
€ a v v v

vinunaranszualaniAtadiianuniniinisaiwnalulad
mﬁamma:msmmﬂumulﬁizuunuﬁﬂudwammuﬁafqmuﬁaaﬁ'u
ﬁﬂﬁma?}amoazmLﬁaumﬂﬂmn’%mﬁwﬁﬂmaaqﬂﬂa mmgnﬁuﬁﬁn%&ﬁu
Q‘é‘u S’JuﬁamwgﬂﬁuﬁuL’amLLa:amuﬁ (Fuengfusakul, 2003) tAanNIzU&
%wm*ﬂums‘%aﬁuuamumugﬁﬁtyrgﬁﬁaaﬁu (Roonkaseam, 2004) L&
waniaeslalléfesimstenziusenineSausssurosduiulamasal waz
Hufudnmadmmsmnuasiugasianguit s‘foqmuﬁ ashnldsuduiely
8t78@ Ganjanapan (2008) N&17H LigSamssulaflinaowuaslasians
Squmumm'aﬁﬁLﬁ'm“ﬁaaﬁumnﬂﬁﬂuLLﬂaﬁ%msmﬁ@1 arawAsnuLasianns
magﬂuuuﬁ%mn%mﬁu watitomanszliasuuas wazSausysulals
m‘%ﬁaaﬁamaﬁ;mu ussuAanen wiaf Nartsupha (2005a) (3anin dunnug)
GRNREATNT LLaz"qmuﬁadﬁuvlaivlﬁagjam\ﬂwLﬁmu@iﬁmmé’uﬁuﬁﬁumﬂuaﬂ
ﬁﬁguamm@ (Ganjanapan, 2001) fidanlavasmazussnesinfy uaziiu
Snuoefilawreinsz s aswulasvesiiaylng (asdaousane
Aenm vluveiwitiu (Nartsupha, 1997) YinliFsaniamussmuvasguruatng
@29 (identity) e nnanuazauaRuFUTauT wiln “WASN 0L
(plurality)”

udpain snniasnssuiudulildidunmnaneol v mwdunu
SausrsulaTausssunis uazasziauvasiansysylildudswula
LL@iLﬂumsﬂ%ﬁJé’maag'ﬂLmumuL’G"auvl,waou’%nmaoamwumﬁau AR
Sanssn wazmaifiasrinin Ssannilaonssuindudsasusasan s
pysuanansiny wasritu Senuddoudaslugusiiduwiaussuis
$30 wazanilagnssuininlsunsousnasnanndia vsunvasEw
weden wasiinuTaussuldasf Panin (2008) FliAuin “msdnun
sonilaonssuiniuniaFoniuinlidrleagnsdaan s1dudasdnm
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& Lo 9§ R ) , &
WUUBIAIIN (holistic approach) lils@nsianizdaaniasnssuiniiu uas
MIANHULULBIATIN (holistic approach) wWIaMIYIanMInaInIduL
v o X d.ae 4 ¥4 A an
munumawmlwmiﬂﬂmamﬂmummwunuuqmmLLa:M’mmwama
WY MIvasgntlaunIsuNwdwlwaNBMeaInIN DuEINALIVAIRNIN
IR DNLAEFINY ﬁ@mumﬁammumn@mmmﬁaﬂwaau’%w‘ﬁ@‘hiaag
a:ﬁﬂﬁmmmaﬁ*ﬁdaaﬁmwﬁﬁazﬁaummﬁwaaamﬂmmmﬁuﬁﬂ@i’
DEIRANARILLAZNINIVINIT

a3l

q

adda a

Tumsduanuaniusvalasaieszning 3043a seUuinaTuTY
é’ﬂwmzmamumwmaoqmmmmmﬂmmmﬁuﬁu indudaatla
Ay anuidanlosszwineiu uaslandewiuiu Tanldnaengus
Fafinaiamsssy Mmaasuudamasiseuiaussuiumswam soilagnssy
Nuduw uszusundaulnodndeiv I@ﬂmﬁmmaquadaaﬁiw (holistic
views) laglE3TmMIAnmuuuLsnfnraenMsnieneisIniuluran e ey
B alfamuazlienuimagnuienudienuning lagawzenunanguad
anuiuind (place) Tagdndudasanemniunuiu winIsnenn
Funwiudainszniing agﬂuu’%uwﬁma:mmmmﬁa it LRaYnANY
drlamsrhawses U AguRuE T a9 3 aussannwIndey wazAaauf
Tezdwinannug Gollugrunilsvasninuaieriomun lifigurulaayy ol
wufildlumsetunsanusisldmua luvﬁugmﬁqmmmzqmmmLﬁm
Hudsauiamsrsuidonunanmansussdanudsuudss Wuszunda
duwduilavesnuise

uaﬂmﬂﬁﬂﬁﬁﬂqwuuammﬁ@ﬂﬂiiuﬁuﬁuazlﬁnwﬁmm:ﬁlﬁuﬁam
(contents analysis) UazM1TIAMZRLHURIUAZFUANBOINWEMT AN TN

(planning analysis and morphological analysis) 3AMUNHALAZANLALIT
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ui lumsenuanuasuudasuazanamannansin suiuonebsfides
I s@nsudadamwnis SeRarsonenulasuulssautisainig
LWIRA (vertical) LLazlﬁﬂanuﬁwﬁryﬁumdL’Jm‘*?'irialﬁﬁ@nmﬂé‘lwuﬂaoﬁwé’ty
Augury Swfunsinsudionfisy launsnasmanuniiauuazana
wandnslumssuenamanransrNsFInLTamssINadlF MU ssufisums
WWITIW (horizontal) wiaguTHuaz TN TN BAss Ut AR lufiil
’ffiwa“umﬂm'lw%%ﬂﬂsﬁﬂmqwuﬁaoﬁuashu%aﬂmﬁa@m6] luaw
Lﬂ'&"zml,l,ﬂmuawmﬂmwwaﬁﬁfﬁ”imﬁuﬁmm:é’nwmmsagmﬁﬂ Tagiiu
mYlenzAmMuAFUMan1Tal (chronological analysis) 3IuAUNTILATIER
\Baliouifiey (comparative analysis) SRRl ﬁd‘l‘i

M3NATILAANTIAUMANITDE (chronological analysis)

HunsAameianulasuuaanaumids (vertical) musey
wmamIniiAy sxviaunadaduusznanznuiuanIwiIaday Mavhumiu
LAZRIANTABTIIN LﬁauaaLﬁumqﬂﬁyLLazwamﬂmsﬂ%uéT’maﬁﬁ‘fﬁm
luguruluizsdn ?JaﬂnéhamomﬁLﬂﬁzﬁmmmﬁwuﬂawad"qmﬂ@ﬂ%
mﬁammé’uﬁuﬁmaamquamaﬁﬁmﬁu MINATIRIERNTINTIIANNI
WG (Y) 30y m@;ﬂﬁﬁfﬂmmu’mau (X) Gonaantronananldsinadie
1A TaNN881915 WAzRNTIHANNANVFURUT IuInues (2) vu
waﬁwﬁmaamiﬂ%fuﬁ’sﬁdawa@iaﬁ’uﬁl,ﬁwlwﬁfmnmﬂﬁlgﬁu (existing result)
FI1519% 1 uay 2 vmdsniuildsilumsansu 3 s fiefinnson
AR DBLAZAMUUANEN
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P aa a a
M13719N 1 'Jﬁﬂ'ﬁWﬁ]'ﬁm’]ﬂ'ﬂﬂJL‘]_]ﬂﬂul,l,ﬂﬂ\“l"llaﬂ"q&l“ﬁu
W.A. a-b W.A. b-c W.€. c-d W.a. d-e
fRdfinnizny §ung Ealbl) HUHQ LA
(causes)

Aa & | D% wm [ 1% [ [% v v % Nalu
wansznuflifieliu | MiEMmeadey _shusmwinaden  dusmminaien  SURTININAREN | oy
(results) :ﬁmmiﬁwmmﬁu ﬁmn%w’w‘wmﬁ%~ﬁaum_sﬁwmmﬁu MuMIMImIin

Yehmianu CRIAGH] AUFINY T i _ _
a (4
HALWLAY Y HRAND
N Z

M3191 2 @redrvmsfasananulfauidas ﬂ\‘]“lg&l"]j%

W.€. a-b W.€l. b-c W.¢. c-d W.¢€l. d-e
fhdsnanseny a1 CRIVE CRIVI A0
(causes)
HansENy MUTNNUIARDN  MUENNUIARDN  MRENNUIARBN  ARENTNUIAA DN
A1AAY (results) - Haa N N -HAN N -HAN N ~HAN N
-HAN 9 - AN 2 - HAN T
- HAN A - HAN A
- HAN 4
MUMIMNIWA® MWATNAR MRNTNNIAK  MRNTININAK
-HAN N -HaM N -HAN N -HAN N
- HRNEMNWIIAREY - HA9IN 3 - AN 1 - HAN T
- HANEMNWIIAREY - HA9IN A - HAN A
- HAMNAMWIIAREY - HARN 39
- HAINAMWUIAREY
MudIa MudIAN MudIAN Mudsan
-HAN N -HAN N -HAN N -HAN N
- HRNENWIIAGEY - HA9IN T - HAN 2 - HAN T
- HRNMINANAR - HRNEAWIIAFEY - KRN A - HAN A
- HANMITANAAK - HANFMWUIARBY - HARN 9

- NRTINMITNINAING - HAIINFNTWILIATN

- HAIMMIIIAG
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MIAaseilBalSuufisy (comparative analysis)

msdnsndisudisudunsfinsananuaswesduumw sy
(horizontal) Tuzasnandeaiu vluesdulnngmaninsddouuadld
A sINIUazLnENNnd Y Tefiweafiunnudenlosiideininadai
senherurn JensiidSoufiouluudezguou 3 FETUMIUNTES (vertical)
fo

1) OUTTUURATUTH (Community ecosystems) NINTUIFIH
'n%fwmﬂsmaoﬂgmuluﬂﬁﬁmmﬂﬁml,azgﬁﬁﬂﬁ

2) IAUTNTH (community) ﬁﬁmmné’ﬂwm:mséy'aﬁugmua:aaﬁ
Usznauues T %da:ﬁauﬁamswaaﬂgwu

3) z0UL3a% (house) LRDNITDUAIUNKYBITUTY UAZNINTIN

é’ﬂwm:mﬁagimﬁﬂm%w

I
| . Community ecosystems Place
[ N

'

'
! . Community
'

I
| |:| Houses/House
I
i

Case 1 Case 3

________________________________________________________________

a a ¢ A 9 v P o 4 a a
NN 2 ﬂ'ﬁ'}l,ﬂﬁ']ﬁiﬂﬂ'nﬂl,l]NUuLLﬂGGﬂITﬂ'ﬁﬂﬂ'l:ﬂ@l'mﬂ'mULﬂ@!ﬂ?imLLﬂ5ﬂ’]3LﬂﬁﬂULﬂUU

1"1?mn°1LLuﬂmwmﬁauua:mwLmﬂ@hwaaﬁﬂwmzmsaglimﬁsﬂ,u
wenznga MIRTIANNANauN RN oAU AR N B RIAAN B TINAY

[

YDIFIANIAIUTIINY \"J\‘]“IZN"DW?‘] TNIRRA] g’lwﬁw RUALING FIBNITANTIN
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anuuandiliusniuanunainnasaddiiiefiunnglugusuuas
B SuinanmIUiuiiseandeananzauiuiniiuazom el mssn
anuasuulasindudessulsmimsanmenuaswul ssanusianam
MERITRIEY £ (vertical) LazMTUIBUABUNIILKITIY (horizontal) LA
$aasvinldmansanasfuieniwneusznwluidedn s‘ﬁo"qmuvlajvl,@”aijlﬁ
asm‘[@mﬁmuawﬂq@ﬁu qumsiamﬂwmwﬁaﬁ%auimﬁummuamta:
fnada ualdUsumuandnsiulumusdunsassanuit (place) uastam (time)
lifianuuandswszanumilonlasauysol wis enalidnsmcany
Taudaiuluganandadioudioy Foiu Iwnssuaumssuenumionuas
AuuAna9t sodwssanumdanuazanuuandislud sz dui
fudndn uaslismduimiununailasamzhlgmsasinsanudonlss
maﬁﬁ%ﬁ@ﬁuﬁuﬁuamwLL'mﬁmJ"LéTdaNa@iaﬁﬂwmfxmsa;jimﬁﬂﬁﬁuummu
fliaedr JenwuandsussFutauaumsysuiluudazdonlaluudas
fudl MlimsAnsanufouudsniu Snifodwaiesdoddufidas
mmsnL%aﬂﬂmmﬂqwaaLLammﬁ%L%ﬁmﬁu

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

Place 1 !
e [  HousesHouse
Yinanwfiv

Way of Life Jr
unuw winfl

= o o & o oo 9 enama o \ e d
2NN 3 ﬂ’J’]&lﬁ&JW%ﬁ’ﬂﬂx‘im@ﬁ]ﬁ]ﬁ] EJY]Y]’II%’JE]‘H’J@]LLE]&&ﬂHmtﬂ’ISE]gE]'IﬂEJL‘iJﬂEJ%LLﬂm
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